
Sono ritenute agire di concerto ai sensi dell’articolo 3, paragrafo 3, quarto comma, del medesimo allegato le persone fisiche che si 
coordinano per esercitare sulle decisioni commerciali delle imprese interessate un’influenza che esclude che queste ultime possano essere 
considerate economicamente indipendenti l’una dall’altra. La realizzazione di questa condizione dipende dalle circostanze di specie, senza 
essere necessariamente subordinata alla sussistenza di rapporti contrattuali tra tali persone e neppure alla constatazione dell’intento, da 
parte loro, di aggirare la definizione di microimprese, piccole e medie imprese contenuta nella raccomandazione in parola. 

(1) GU C 147 del 25.5.2013.

Ordinanza della Corte (Terza Sezione) del 30 gennaio 2014 — Industrias Alen SA de CV/The Clorox 
Company, Ufficio per l'armonizzazione nel mercato interno (marchi, disegni e modelli)

(Causa C-422/12 P) (1)

(Impugnazione — Articolo 181 del regolamento di procedura — Marchio comunitario — Opposizione — 
Domanda di marchio comunitario denominativo CLORALEX — Marchio nazionale denominativo 

anteriore CLOROX — Rischio di confusione — Regolamento (CE) n. 207/2009 — Articolo 8, 
paragrafo 1, lettera b) — Impugnazione incidentale — Articolo 176 del regolamento di procedura — 

Onere di proporre l’impugnazione incidentale con atto separato)

(2014/C 112/18)

Lingua processuale: lo spagnolo

Parti

Ricorrente: Industrias Alen SA de CV (rappresentante: A. Padial Martinez, abogada)

Altre parti nel procedimento: The Clorox Company (rappresentante: S. Malynicz, barrister), Ufficio per l'armonizzazione nel 
mercato interno (marchi, disegni e modelli) (rappresentante: J. Crespo Carrillo, agente)

Oggetto

Impugnazione della sentenza del Tribunale (Quarta Sezione) del 10 luglio 2012, Clorox/UAMI — Industrias Alen 
(CLORALEX) (T-135/11), con cui il Tribunale ha annullato la decisione della quarta commissione di ricorso dell’Ufficio per 
l’armonizzazione nel mercato interno (marchi, disegni e modelli) (UAMI) del 16 dicembre 2010 (procedimento R 521/ 
2009-4)

Dispositivo

1) L’impugnazione principale e quella incidentale sono respinte.

2) L’Industrias Alen SA de CV è condannata a sopportare, oltre alle proprie spese, quelle sostenute dalla The Clorox Company.

3) L’Ufficio per l’armonizzazione nel mercato interno (marchi, disegni e modelli) (UAMI) sopporterà le proprie spese.

(1) GU C 379 dell’8.12.12.

Ordinanza della Corte (Ottava Sezione) del 16 gennaio 2014 (domanda di pronuncia pregiudiziale 
proposta dal Debreceni Munkaügyi Bíróság, Fővárosi Munkaügyi Bíróság — Ungheria) — Dutka 

József (C-614/12), Csilla Sajtos (C-10/13)/Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal (C-614/12), 
Budapest Főváros VI. Ker. Önkormányzata (C-10/13)

(Causa C-614/12 e C-10/13) (1)

(Rinvio pregiudiziale — Articolo 30 della Carta dei diritti fondamentali dell’Unione europea — 
Attuazione del diritto dell’Unione — Assenza — Manifesta incompetenza della Corte)

(2014/C 112/19)

Lingua processuale: l'ungherese
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Giudice del rinvio

Debreceni Munkaügyi Bíróság, Fővárosi Munkaügyi Bíróság

Parti nel procedimento principale

Ricorrenti: Dutka József (C-614/12), Csilla Sajtos (C-10/13)

Convenuti: Mezőgazdasági és Vidékfejlesztési Hivatal (C-614/12), Budapest Főváros VI. Ker. Önkormányzata (C-10/13)

Oggetto

Domanda di pronuncia pregiudiziale — Debreceni Munkaügyi Bíróság, Fővárosi Munkaügyi Bíróság — Interpretazione 
dell’articolo 6 TUE e degli articoli 30 e 51 della Carta dei diritti fondamentali dell’Unione europea — Protezione dei 
lavoratori in caso di licenziamento ingiustificato — Licenziamento senza indicazione dei motivi — Funzionario di un 
organo dell’amministrazione pubblica che è stato licenziato sulla base di una disposizione della normativa nazionale che 
disciplina lo statuto dei funzionari

Dispositivo

La Corte di giustizia dell’Unione europea è manifestamente incompetente a rispondere alle questioni proposte dal Debreceni Munkaügyi 
Bíróság (Ungheria), con decisione del 6 dicembre 2012, e dal Fővárosi Munkaügyi Bíróság (Ungheria), con decisione del 21 settembre 
2012. 

(1) GU C 114 del 20.04.2013.

Ordinanza della Corte (Nona Sezione) del 16 gennaio 2014 (domanda di pronuncia pregiudiziale 
proposta dal Fővárosi Közigazgatási és Munkaügyi Bíróság — Ungheria) — Dél-Zempléni Nektár 

Leader Nonprofit kft/Vidékfejlesztési Miniszter

(Causa C-24/13) (1)

(Agricoltura — Regolamento (CE) n. 1698/2005 — FEASR — Requisiti relativi alla forma giuridica dei 
gruppi di azione locale — Modifica di detti requisiti — Competenza degli Stati membri — Limiti)

(2014/C 112/20)

Lingua processuale: l'ungherese

Giudice del rinvio

Fővárosi Közigazgatási és Munkaügyi Bíróság

Parti

Ricorrente: Dél-Zempléni Nektár Leader Nonprofit kft

Convenuto: Vidékfejlesztési Miniszter

Oggetto

Domanda di pronuncia pregiudiziale — Fővárosi Közigazgatási és Munkaügyi Bíróság — Interpretazione del regolamento 
(CE) n. 1974/2006 della Commissione, del 15 dicembre 2006, recante disposizioni di applicazione del regolamento (CE) 
n. 1698/2005 del Consiglio sul sostegno allo sviluppo rurale da parte del Fondo europeo agricolo per lo sviluppo rurale 
(FEASR) (GU L 368, pag. 15) e dell'articolo 62 del regolamento (CE) n. 1698/2005 del Consiglio, del 20 settembre 2005, 
sul sostegno allo sviluppo rurale da parte del Fondo europeo agricolo per lo sviluppo rurale (FEASR) (GU L 277, pag. 1) — 
Società senza scopo di lucro che è stata dichiarata gruppo di azione locale Leader, istituito in relazione agli aiuti agricoli — 
Revoca della denominazione di gruppo di azione locale in quanto soltanto le associazioni possono essere qualificate come 
tali
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